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Ce qui frappe au premier abord dans la 
démarche de Younès Khourassani, c’est 
le changement radical et soudain qu’il a 
opéré récemment dans les conditions du 
confinement sanitaire lié à la pandémie de 
la Covid-19. Confinement décrété au Maroc 
à partir du 20 mars 2020. En effet, alors qu’il 
était connu jusque-là comme un artiste qui 
développait une œuvre matiériste, plutôt 
monochrome, systématiquement fondée 
sur des couleurs ternes, faites de grisailles, 
d’ocres sombres allant jusqu’aux noirs et où 
des objets usuels, instruments de musiques, 
cordages, cartons, éléments de tôle oxydée, 
fils de fer rouillés et autres emprunts au réel 
avaient une place primordiale, le voilà qui 
change catégoriquement et de manière tout 
à fait surprenante de registre plastique pour 
s’engager dans une nouvelle voie de création. 
Celle d’une peinture polychrome, faite cette 
fois-ci d’aplats de couleurs vives et explorant 
un tout autre champ plastique, ayant ses 
propres enjeux artistiques et esthétiques. 
Ce sont ces dernières peintures que nous 
proposons d’étudier ici. 

Ce qui nous vient à l’esprit en premier lieu dans 
cette nouvelle série de peintures de Younès 

At first glance, what strikes you about 
Younès Khourassani’s approach is the 
radical and sudden shift in his practice 
during the Covid-19 pandemic, during 
which isolation was enforced in Morocco 
beginning March 20, 2020. Hitherto 
his paintings were rather materialistic, 
monochrome, systematically based on 
dull colors, made of grayscale, dark 
ochres and black shades. Found objects, 
musical instruments, ropes, cardboards, 
oxidized metal, rusty iron wires and 
other borrowings from the real world 
had a central place in his work. Since 
then, he has embarked on a new creative 
path where he explores polychromatic 
painting. The canvas is composed of 
bright color fields, propelling his work in 
a completely different plastic field, with 
its specific artistic and aesthetic stakes. 
These latter paintings are the subject of 
my study here. 

What comes to mind first in Khourassani’s 
new series of paintings is its affiliation 
with a dual history of art, both Western 
and Moroccan. Indeed, when faced 
with these works, their connection to 
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Younès Khourassani, 
Face aux trouées des 
embrasements lumineux

Younès Khourassani,
Facing holes of luminous 
blazes

Khourassani, c’est sa filiation dans une double 
histoire de l’art, l’occidentale et la marocaine. 
En effet, face à ces œuvres, l’évocation 
immédiate est celle bien évidemment de 
l’op art ou l’art optique. Mais, si l’on est 
Marocain ou si l’on s’intéresse un tant soit 
peu à l’histoire spécifique de la peinture au 
Maroc depuis l’indépendance du pays en 
1956 , à cette référence à l’op art, s’ajoute une 
deuxième, celle de l’expérience marocaine 
de la modernité picturale, plus précisément, 
l’expérience des années 1960-70, telle qu’elle 
s’est développée à l’École de Casablanca 
au début des années-soixante avec Farid 
Belkahia, Mohamed Melehi, Mohamed 
Chabaa, Mohamed Hamidi et bien d’autres 
encore. Toutes les caractéristiques plastiques 
de ces deux références se retrouvent dans les 
œuvres de Khourassani : les formes simples, 
stylisées, voire géométrisées ; la vivacité 
de la palette chromatique privilégiant les 
aplats de couleurs ; l’application mécanique 
et systématique de la peinture à l’aérosol 
écartant tout effet de matière et ne laissant 
transparaître aucune trace du geste du peintre 
; l’indécision entre figuration et abstraction…

Face à ces deux références majeures et quasi-
écrasantes, comment Younès Khourassani 
parviendrait-il à négocier sa propre expression 
pour affirmer sa singularité ?  

En réalisant ses nouvelles œuvres, l’artiste 
dit ne jamais avoir pensé ni à l’op art ni à la 
modernité picturale marocaine des années 
soixante-soixante-dix, du moins de manière 

Op Art, or optical art, is quite evident. 
But, if you are Moroccan or if you are at 
all concerned with the specific history of 
painting in Morocco since the country’s 
independence in 1956, to this reference 
to Op Art, a second one is added: that 
of the Moroccan experience of pictorial 
modernity. More specifically, I refer to the 
1960-70 experimentations, developed 
at the School of Casablanca in the early 
1960s with Farid Belkahia, Mohamed 
Melehi, Mohamed Chabaa, Mohamed 
Hamidi, and many others. All the plastic 
characteristics of these two references 
are found in the works of Khourassani: 
the simple, stylized—even geometrized—
forms; the vibrant color palette, the 
emphasis on flat color fields; the 
mechanical and systematic application of 
aerosol paint; the rejection of any material 
texture and the absence of any trace of the 
painter’s gesture; the indecision between 
figuration and abstraction...

Against these two major and almost 
overwhelming influences, how would 
Khourassani come to negotiate his own 
expression and assert his singularity? 

While creating his latest works, the artist 
says he never thought about Op Art or 
the Moroccan pictorial modernity of the 
seventies, at least not consciously. He 
explains:
«My current works are the result of my own 
evolution. In fact, it is the expression of a 
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consciente. « Mes œuvres actuelles, précise-
t-il, sont le fruit de ma propre évolution. En fait, 
il s’agit de l’expression d’une vraie révolution 
sur moi-même qui a commencé à se produire 
suite à une démarche d’introspection, à un 
questionnement profondément existentiel. 
Un questionnement sur moi dans ma relation 
à l’autre et au monde, qui a totalement 
bouleversé les repères culturels et cultuels 
que je pensais jusque-là stables et fiables.  
Ce travail d’introspection a débuté, en fait, à 
la veille de l’avènement de la pandémie de la 
Covid-19, environ une bonne année en amont. 
Le confinement imposé par cette pandémie 
n’a fait en réalité qu’exacerber l’intensité de 
mon introspection. Ce qui a accéléré cette 
révolution sur moi-même tant du point de vue 
de mes pensées et convictions que de ma 
pratique artistique. À vrai dire, le confinement 
est venu confirmer mon changement 
d’orientation philosophique et spirituelle en 
catalysant mon élan créatif à l’origine de cette 
nouvelle phase de ma démarche artistique. 
C’est ainsi que, dès lors, je commence à 
changer complètement ma manière de me 
voir et de percevoir le monde, aussi bien que 
d’appréhender et concevoir mon rapport 
à mon environnement immédiat et plus 
largement au monde, mais aussi ma manière 
d’agir ».

Toutefois, il importe de distinguer ce que 
l’artiste déclare et ce que son œuvre porte en 
elle, car cette dernière n’est pas que le fruit 
de la conscience, mais aussi et surtout de 
facteurs qui relèvent de l’inconscient. L’artiste 

revolution from within that was initiated 
by a process of introspection, a profound 
existential questioning. A questioning of 
myself in relation to the other and to the 
world, which has totally upset the cultural 
references that I thought were stable and 
reliable up until then.  This introspective 
work began, in fact, a year before the 
advent of the Covid-19 pandemic. The 
lockdown imposed by the pandemic 
only heightened the intensity of my 
introspection. It accelerated this self-
examination in terms of my thoughts and 
beliefs as well as my artistic practice. In 
fact, the confinement confirmed the shift in 
my philosophical and spiritual orientation 
by catalyzing the creative impetus behind 
this new phase of my approach to art. 
Thus, from then on, I began to completely 
change the way I see myself and the world, 
as well as to apprehend and conceive my 
relationship to my immediate environment 
and more broadly to the world, but also 
my mode of action.»

However, it is important to distinguish 
between the intention of the artist and 
what the work contains, since the latter is 
not only the fruit of the conscious mind, 
but also and above all of subconscious 
forces. The artist does not work in a time 
and space vacuum. He is inextricably 
linked to the context in which he evolves. 
His mind is imbued by flows of information 
of all types and of diverse sources, a 
fortiori, in this age of unprecedented 
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new communication technologies. If thus 
Khourassani does not intentionally refer 
to Op Art and to the Moroccan pictorial 
modernity initiated by the actors of the 
school of Casablanca, undoubtedly, his 
works bear some characteristics of these 
two aesthetic universes. And this is by 
no means an ailment or a shortcoming. 
In fact, it is an important vantage point, a 
referential base for these new paintings 
in a world that is increasingly fragile and 
self-destructing, constantly working to 
destabilize landmarks. 
This being said, Khourassani does not 
confine himself to painting in the style of 
the artists of Op Art or that of his Moroccan 
elders, nor does he seek to reproduce 
their visual findings or to reconcile their 
artistic and aesthetic stakes. He seems to 
be negotiating with them to assert his own 
approach. He is driven by very specific 
concerns, in particular, as we shall see, 
one that touches on spirituality, which 
seems to be of no interest to the Op Artists 
and the Moroccan moderns. The former 
are preoccupied with visual games and 
the inner workings of perception, while 
the latter are focused on the postcolonial 
formulation of a Moroccan modernity that 
revisits and takes on its own artistic and 
cultural heritage. 
Of course, a number of formal and 
chromatic treatments, the use of cellulose 
paint, the rhythmic flows and optical 
games, as well as the generation of spatial 

ne travaille pas hors temps et hors espace. 
Il est inextricablement lié au contexte où il 
évolue et agit. Il est traversé et tissé par des 
flux d’informations de tous types et toutes 
provenances diverses et variées, a fortiori, à 
notre ère caractérisée par le développement 
inouï des nouvelles technologies de 
communication. Si donc Younès Khourassani 
ne se réfère pas intentionnellement à l’op art 
et à la modernité picturale marocaine initiée 
par les acteurs de l’école de Casablanca, 
indéniablement, ses œuvres portent en elles 
quelques caractéristiques de ces deux univers 
esthétiques. Et ce n’est absolument pas un mal 
ou une faiblesse, mais bien au contraire, une 
richesse qui assure un bon socle référentiel 
à ces nouvelles peintures dans un monde 
de plus en plus fragile qui s’autodétruit en 
travaillant sans cesse à déstabiliser et détruire 
tout repère.  

Ceci étant dit, Younès Khourassani ne se 
réduit absolument pas à peindre à la manière 
des artistes de l’op’art ou celle de ses aînés 
marocains en ne cherchant qu’à en reproduire 
les trouvailles plastiques et en reconduire les 
enjeux artistiques et esthétiques. Il semble 
ne négocier foncièrement avec eux que pour 
creuser et affirmer sa propre voie qu’oriente 
des préoccupations tout à fait spécifiques 
dont notamment, comme nous le verrons, 
celle qui touche à la spiritualité qui ne semble 
pas, pour ne pas dire du tout, intéresser et 
les opartistes et les modernes marocains. 
Les premiers préoccupés par les jeux visuels 
et le fonctionnement de la perception et les 
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seconds par la formulation postcoloniale 
d’une modernité marocaine revisitant et 
assumant son propre héritage artistique et 
culturel.  

Certes, une certaine exploitation formelle 
et chromatique, la gestion des rythmes et 
jeux optiques, ainsi que la génération des 
ambivalences spatiales peuvent lier Younès 
Khourassani à l’op art. De même, l’utilisation 
systématique de la peinture cellulosique. 
Ce qui aussi l’inscrit techniquement dans la 
lignée des modernes marocains. 

L’essentiel des œuvres de ces derniers porte 
sur l’expression, visiblement contrariée, 
d’un érotisme difficilement avouable au sein 
d’une société marocaine travaillée par des 
traditions conservatrices. D’où la manière 
obsessionnelle dont ils dissimulent dans leurs 
œuvres des corps, de la nudité et des scènes 
sexuelles sous une abstraction, jamais totale, 
car elle n’est en réalité que schématisation et 
stylisation des éléments de la réalité visuelle. 
Or, ni  les préoccupations identitaires du 
contexte postcolonial visant la formulation 
marocaine d’une esthétique moderne capable 
d’assumer un ancestral patrimoine artistique 
et culturel et d’affirmer une identité culturelle 
nationale, ni non plus  l’érotisme, à tout le 
moins repérable par l’implication de quelque 
manière que ce soit du corps humain ou de 
parties de celui-ci ne préoccupe nullement 
Younès Khourassani. Ce qu’il recherche avant 
tout, c’est d’exprimer sa nouvelle orientation 
existentielle, son désir de changer son rapport 

ambiguities can link Khourassani to Op 
Art. However, this also places him on a 
technical level in the lineage of Moroccan 
modernists. 
Most of the modernists’ works deal with the 
evidently thwarted expression of eroticism, 
a difficult theme to acknowledge in a 
conservative Moroccan society. Hence the 
obsessive way in which they dissimulate 
bodies, nudity and sexual scenes in their 
works. Their abstraction is never radical, 
as it is in fact only a schematization and 
stylization of visual elements of reality. 
However, neither the identity quest in the 
postcolonial context, intent on sourcing 
perspectives from Moroccan arts and 
tradition to affirm a national cultural 
identity, nor eroticism, visually identifiable 
in the exploration of the human body, 
preoccupies Khourassani in any way. 
What he seeks above all is to express his 
new existential orientation, his desire to 
change his relationship to the world and to 
others and to move further in the direction 
of a better world where it feels good to be 
alive. A world that must— and the advent 
of the Covid-19 pandemic confirms and 
rekindles this necessity —turn its back to 
the bleakness and tragedy that humans 
experience every day on a planet in the 
throes of disarray. This is the path that the 
artist has chosen to follow by renouncing 
the darkness of his earlier works. His new 
compositions open up to the poetics of 
stars haloed by color and light. According 
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to the artist, only this new direction is truly 
able to lead us to a life that radiates joy 
and happiness. 
We then understand his sudden desire to 
articulate a completely different vision of 
himself and the world. New graphic and 
chromatic expanses unfold, working to 
open up paths to bursts of light.
Three relationships at work in his approach 
are important to examine to better 
comprehend the visual processes as well 
as the conceptual stakes of what we term 
the «new visual fields» that Khourassani is 
developing today.

First, let us examine the relationship 
between drawing and color.
Since Khourassani is also known as a 
professional graphic artist, his recourse to 
drawing and, more broadly, of everything 
related to graphic design, is a regular and 
familiar practice for him. It is therefore 
quite natural that this skill, which he never 
ceases to develop, manifests beyond the 
scope of the applied arts, in an expansive 
creative process. This is precisely what 
these new paintings are about, in the 
sense that drawing always precedes the 
formal research and development of his 
visual language. This can be traced in 
the process of defining the framework of 
each composition, where graphic lines 
welcome, articulate and dynamize the 
various chromatic registers. 

au monde et aux autres et d’aller de plus en 
plus en direction d’un monde meilleur où il fait 
bon vivre. Un monde qui se doit, et l’avènement 
de la pandémie de la Covid-19 vient confirmer 
et raviver cette nécessité, de tourner le dos, 
comme l’artiste l’a fait en délaissant l’obscurité 
de ses anciennes œuvres, au sombre et au 
tragique que vivent chaque jour davantage les 
humains sur une terre en plein dérèglement, 
pour quitter le désastre grandissant et s’ouvrir 
aux astres poétiques auréolés de couleurs 
et de lumières, car, selon l’artiste, seule cette 
nouvelle orientation est vraiment capable de 
nous mener vers des univers qui rayonnent de 
joie et de bonheur. 

L’on comprend alors pourquoi soudainement 
dans ce désir de formuler une toute autre vision 
de soi et du monde, l’on assiste chez Younès 
Khourassani au déploiement de nouvelles 
étendues plastiques faites d’ondoiements 
graphiques et chromatiques et œuvrant à 
frayer des chemins vers des éclats de lumières. 

Trois rapports demandent à être examiner pour 
essayer de mieux pénétrer le fonctionnement 
plastiques et artistiques mais aussi les enjeux 
conceptuels de ce que nous venons de 
nommer les « nouvelles étendues pastiques 
» que développe aujourd’hui Younès 
Khourassani.

Tout d’abord le rapport dessin/couleur. 
Sachant que Younès Khourassani est aussi 
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Khourassani starts by sketching on spiral 
notebooks using simple lead pencil 
graphic structures that will shape his 
future compositions. When satisfied with 
the formal composition, the artist then 
moves on to the wooden panel, previously 
prepared with Sintofer putty which coats 
and smooths out the wood. He then 
traces on the sanded surface the main 
lines by hand, although he sometimes 
uses a ruler or a compass for rectilinear or 
circular forms. That is to say that, behind 
the apparent froideur of the works which 
seem disconnected from any bodily trace, 
the work carries the memory of the artist ’s 
body in his movement and gestures.
Only after the outline is drawn and the 
adhesive strips are placed according 
to defined contours, does the color 
application start. The act of painting for 
Khourassani is thus mechanical by nature, 
as it is achieved through vaporizing a 
cellulose substance with a spray gun. 
The pervading use of a spray gun is what 
confers to these works their machine-like, 
unemotional aura. 
Apart from a few paintings, Khourassani’s 
works are generally composed of 
curvilinear shapes. These units are 
repeated on the two-dimensional surface 
of the painting in such a way as to form 
undulating and concentric figures. He 
achieves a trompe-l’oeil effect, owing 
to the rhythm, the repetition, and the 
alignment of the lines, but also to the play 

connu pour être un graphiste professionnel, 
le maniement du dessin et, plus largement, 
de ce qui a trait au graphisme, est chez lui une 
pratique habituelle et régulière. Il est donc tout 
à fait naturel que cette compétence, qu’il ne 
cesse de développer, cherche à s’exprimer à un 
moment ou un autre, par-delà le champ strict 
des arts appliqués, dans une activité créatrice 
plus libre, capable d’assumer les différentes 
facettes de l’artiste. C’est justement de cela 
dont il s’agit avec ces nouvelles peintures qui 
octroient manifestement une place primordiale 
à la conception graphique. Cela dans le sens 
où le dessin préside toujours à la recherche 
formelle permettant l’élaboration structurelle 
du langage plastique et la définition de 
l’ossature de chaque composition, mais dans 
le sens aussi où le dessin accueille, encadre, 
articule et même dynamise les différents 
registres chromatiques. 

En effet, Younès Khourassani commence 
d’abord par des recherches sous formes 
d’esquisses sur des carnets à dessin spiralés 
en usant d’un simple crayon à mine de plomb 
pour faire émerger de nouvelles structures 
graphiques qui réguleront ses futures 
compositions. Une fois trouvé un accord 
formel satisfaisant, l’artiste passe ensuite au 
panneau de bois, préalablement préparé à 
l’aide du mastic Sintofer qui enduit et égalise 
la surface et devient dure et bien lisse après 
ponçage, pour y tracer directement à la 
main les grandes lignes de la compositions, 
mais il lui arrive de s’aider d’une règle ou 
d’un compas pour des formes rectilignes ou 

of chromatic shades and chiaroscuro. 
These figures end up generating hollows 
and reliefs, transforming two-dimensional 
planes into illusory three-dimensional 
spaces.  

Then, consider the relationship between 
space and movement.
The transition from two-dimensional 
surfaces into three-dimensional spaces 
constantly generates movement in 
Khourassani’s paintings.
They are, as it were, traversed by a certain 
undulatory dynamic that energizes the 
surface of the canvas. This movement 
constantly invites the beholder to move 
their eyes and follow the shifting patterns 
and the rotating rhythms of interlocking 
colors. The motion extends beyond the 
rectangular limits of the primary surfaces 
to the edges where the painter also 
prolongs these graphic and chromatic 
motions.
This dynamic space, which inflates and 
deflates before inflating again, brings 
about a mysterious energy or a vital force, 
much like a living organism enlivened by 
breathing motions. 
The painting is ordered by systematic, 
progressive displacements. This is done 
through primary visual processes, founded 
on the repetition and juxtaposition of 
concentric colored bands, the interlocking 
of shapes and the play with full and empty 

circulaires. C’est dire que, derrière l’apparente 
froideur des œuvres qui semblent bannir toute 
trace corporelle, il y a en réalité la mémoire du 
corps en mouvement de l’artiste effectuant les 
gestes traceurs.

C’est seulement une fois le dessin tracé et les 
bandes adhésives posées conformément aux 
lignes définies, que survient la mise en couleur 
qui est, elle, bien mécanique, puisqu’elle se fait 
par vaporisation d’une matière cellulosique 
au moyen d’un pistolet à peinture. L’aspect 
mécanisé des œuvres est dû à cette exécution 
généralisée à l’aide du pistolet. 

À l’exception de quelques tableaux, les 
compositions de Younès Khourassani sont 
généralement à base de formes aux contours 
curvilignes qui se répètent sur les surfaces 
bidimensionnelles des tableaux jusqu’à y 
former des figures ondulatoires et circulaires 
concentriques. Par effet de trompe-l’œil, dû 
au rythme, à la répétition et à l’orientation 
des formes, mais aussi au jeu de nuances 
chromatiques et claire-obscures, ces figures 
finissent par générer sur les tableaux des creux 
et des reliefs transformant ainsi illusoirement 
leurs étendues bidimensionnelles en espaces 
tridimensionnels.   

Ensuite, le rapport espace/mouvement. 
Ce travail de transformation illusoire des 
étendues bidimensionnelles en espaces 
tridimensionnels génère en permanence du 
mouvement dans les tableaux de Younès 
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spaces – a technique that borrows from 
calligraphy. As the chromatic hues play 
on subtle shifts in gradation, the viewer 
is led, unconsciously, towards certain 
neuralgic zones of the artwork, where 
luminous intensity prevails.

Finally, let us turn to the relationship 
between light and shadow.
His earliest works were characterized 
by the importance of their materiality, 
by objects caught in serious and dark 
moods, and by characters who fall into 
the melancholic and tragic, without ever 
attempting to rise up. In renouncing 
them, Khourassani’s new stance is one 
that clearly leaves behind a culture of 
pessimism to move towards an optimistic 
turn, to leave the darkness to advance to 
a horizon of light. Hence, the continuous 
war of light and shadow that drives his 
latest paintings.
Indeed, look closely at the visual devices 
that the artist strives to implement 
ultimately converge in the symbolic 
triumph, deemed possible, of light over 
darkness. The artworks are orchestrated 
as a theater where the strained fight 
of these two antagonistic, but always 
interdependent, realities is played out.
Through a clever configuration of paths 
made of subtle changes from cold to 
warm colors, from blurred and vaporous 
surfaces to clear and sharp ones, 

 

Khourassani. Ceux-ci se retrouvent comme 
traversés par une certaine dynamique 
ondulatoire qui énerve leurs espaces en 
demandant sans cesse au percepteur de 
bouger les yeux pour suivre les glissements 
des formes et les rythmes giratoires des 
emboîtements chromatiques. Et ce jusqu’à 
déborder par-delà les limites quadrangulaires 
des surfaces frontales vers les tranches que 
le peintre investit aussi en y prolongeant ces 
mouvements graphiques et chromatiques. 

Cette dynamisation de l’espace, qui se 
gonfle et se dégonfle avant de se regonfler 
à nouveau, transforme l’œuvre en la faisant 
paraître comme traversée par une étrange 
énergie ou un souffle vital, tout comme un 
organisme vivant animé par des mouvements 
respiratoires. 

Par l’ordonnancement systématique de 
l’espace en déplacements progressifs par des 
procédés plastiques élémentaires fondés sur 
la répétition et la juxtaposition concentriques 
de bandes colorées, par l’emboîtement 
des figures et la modulation du plein et du 
délayé tel que la calligraphie sait bien le faire, 
mais aussi par le déploiement en éventail de 
nuanciers chromatiques jouant sur la subtilité 
des glissements en dégradés, le regardeur 
se retrouve malgré lui comme pris en main 
pour être conduit, sans s’en rendre compte, 
vers certaines zones névralgiques de l’œuvre, 
celles où règne l’intensité lumineuse.  

Enfin, le rapport ombre/lumière.

Khourassani seems to invite us to follow 
his direction. As though we were facing a 
mihrab, he indicates a better orientation 
for us. Like mystics drawn to the point of 
blindness by the divine aura, he draws 
us towards luminous blazes of infinite 
intensity.  

Mohamed Rachdi, Casablanca, August 18, 2022

2022 18

En abandonnant ces premières œuvres 
caractérisées par le poids de la matière et de 
l’objet pris dans des ambiances faites de gravité 
et de noirceur et centrées sur des personnages 
qui s’enlisent dans le mélancolique et 
sombrent dans le tragique, sans jamais 
chercher à relever la tête, la nouvelle posture 
de Younès Khourassani est clairement de 
quitter une culture du pessimisme pour aller 
vers celle de l’optimisme, de sortir de l’ombre 
pour mieux s’orienter vers un horizon de 
lumière. D’où cette lutte constante de l’ombre 
et de la lumière qui continue à animer ces 
dernières peintures. 

En effet, à bien y regarder, tout le dispositif 
plastique que l’artiste s’évertue à mettre 
en œuvre ne vise, en fin du compte, que la 
célébration symbolique du triomphe, estimé 
possible, de la lumière sur l’ombre. Toutes 
ses réalisations sont clairement orchestrées 
comme autant d’espaces scéniques où se joue 
en permanence le spectacle du combat tendu 
de ses deux réalités antagonistes mais toujours 
interdépendantes. Par l’aménagement 
astucieux de parcours faits de glissements 
subtiles de nuances de couleurs froides vers 
les chaudes, d’étendues floues et vaporeuses 
vers celles nettement claires et tranchantes, 
Younès Khourassani semble chercher à nous 
conduire comme face à quelque mihrab, afin 
de mieux nous orienter, tels des mystiques 
happés jusqu’à l’aveuglement par l’aura divine, 
vers d’intenses trouées du surgissement 
d’infinis embrasements lumineux. 

Mohamed Rachdi, Casablanca, le 18 août 2022


